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| DPI - Default: 8OODPI (Max: 32000DPI)

LOD (Lift-Off Distance)

[EN] With the software, you can set the LOD height to 0.7mm, 1mm, or 2Zmm.
[KR] LOD 0] Zt2 0.7, 1, 2mmE 2 ZEL{2 AIR 50| 87 JHs $LiC,

[FR] Avec le logiciel, vous pouvez régler la hauteur LOD a 0.7mm, Imm ou 2mm.
[ES] Con el software, puedes configurar la altura LOD en 0.7mm, Imm o 2Zmm.
[CN]{E RS » @RI LAFLODBEIRE #0.7mm ~ Imm2mm °

PPV 7 b7 A {ERTAE, LODOEEHEOL.7mm, Tmm, £/zliE2mmic
BELTCERTEEY,

SPECIFICATION

MODEL: Pulsar X3 Wireless Gaming Mouse

SIZE: Medium: 124.7x69.5x43.1mm(4.9x2.73x1.69in)
Mini: 119.6x67.1x41mm(4.7x2.64x1.61in)
Medium: 55g(1.940z)

Mini: 50g(1.760z)

SWITCH [MAIN]:  Optical

WEIGHT

ENCODER Pulsar Blue

SENSOR: XS-1 Sensor

MAX DPI 32,000 DPI

DEFAULT DPI: 400-[800]-1600-3200-6400-12800
IPS: 750 IPS

ACCELERATION:  50g (MAX)

POLLING RATE: 125-250-500-[1000]Hz
INTERFACE: USB Type-C

BATTERY TYPE Lithium lon Polymer 300mAh
RATING: 3.7V =300mAh

To put the mouse in pairing mode

[EN] There will be three blinks in the designated
color when changing the DPL

[KR] DPI 12 A| XIZE! MO A 4 ZtiQlLICk,
[FR] Il y aura trois clignotements de la couleur
désignée lors de la modification du DPL

[ES] Habra tres sefiales de giro del color designado

al cambiar el DPL

[CN] DPI & BRI S E B GAIE =,
[JPIDPIZEET 3 E3EREN/-ETRHLET,

STEADY: CHARGING
[EN] Charging

[KR] ZHZE

[FR] Batterie en charge
[ES] Bateria cargando

[CN] ZEEEHH

[JP] FREH

BLINKING IN RED

[EN] Low battery, Please charge

[KR] HHE{2| 7t SHELICEH STHE ofl FAAL.
[FR] Batterie faible, veuillez recharger
[ES] Bateria baja, carguela

[CN] BEFE, H7HE
P /N T =@ METFLTWET.REBLT
CIEEW

[EN] The LED will return to your current DPI color after charging is complete.

[KR] ZT0| k=% %X DP| 2% Mo 2 =0t ZfL|Ct

[FR] Une fois la charge terminée, la LED reviendra a la couleur de votre réglage DPI
actuel.

[ES] Cuando finalice la carga, el LED volvera a su color actual de configuracion de DPL

[CN] Z5ERFEEESS, LEDIGME £ HRIDPER B RIEI .
UP]1 FEEA R T LIcSEERDLEDICRED F7,

LightBlue  4OODPI

Blue 800DP| (Default)

B  Lighe Green 1600DPI

Yellow 3200DPI

Orange 6400DPI

Pink 12800DPI

[EN] The DPI can be set between 50 to 32,000 DPI by Software.
| [KR] DPI= 50 5E{ 32000 DPI7HK| AT EQJ0{2 AF 510 48 JHs $hct,
[FR] Le DPI peut étre ajusté de 50 a 32000 DPI dans le logiciel.
[ES] El DPI se puede ajustar de 50 a 32000 DPI en el software.
| [CN] DPIR] LU $0%i= B 7E50DPIZE 32000DP1Z 8]
[JP] DPliE50~32000 D TRET D LD TEET,

DPI - FINE TUNE (Adjustable DPIin 10-unit)

| [EN]When using the software, you can fine-tune DPI values in increments of 10.
[KR] £ZE 90| AFZ A| DPIZH2 102 2 DI M| EH0| ZHs &L CH.
| [FR] Lors de lutilisation du legiciel, vous pouvez affiner les valeurs DPI par incréments de 10.

[ES] Al usar el software, puedes ajustar los valores DPl en incrementos de 10.
| [CN] ZEGERERIEFET, (EATLLLL 1 O 2 RDPHE,
[JP] VIR 7 #{EH T A%, DPHEZ 1 OBA TR Tk,

POLLING RATE - Default; IOOOHz (Max: 8K) |

0006600

[EN] By Software, the polling rate can be set at 125, 250, 500 or 1000 Hz.

When connecting the 8K dongle, you can adjust settings for 2K, 4K, and 8K rescnlutmns
[KR] Z2/2|0|EE 125,250,500, 1000 Hz & 17|X|2 AT ESJOE AL 51 MH I |
BILICE 8K 32 HEA| 2K, 4K, 8KZHX| =7t H7H0| 7Hs &LICt,

[FR] Sur le logiciel, le polling rate peut étre réglé a 125, 250, 500 ou bien a 1000 Hz. |

Lors de la connexion du dongle 8K, vous pouvez ajuster les parametres pour
les résolutions 2K, 4K et 8K.

[ES] En el software, |a tasa de sondeo se puede establecer en 125, 250, 500 o 1000 Hz. |

Al conectar el dongle 8K, puedes ajustar la configuracion para las
resoluciones 2K, 4K y 8K.

[EN] [E]4R 3 o] LB 30416 B 125-250-500~1000 Hz |
EESKIEN T, M AT LIS E 1 2K, 4KEE 8K,

UP1 VTR 7 THR—1)2 L — k125,250,500, 1000M538RTE £,
BKR 7 )V EEH T HE, 2K, 4K, BKODR—= FL—NEBIIRRE S B EMAIRETT

*For 8K polling, separate dongle purchase required. |

1+ |

8K = - |

8K UPTO FINE TUNE
Folling Compatble  Adustable DPlin 10=unit

XS-1 32K DPI

Hagship Sensor  Ultimate Precision

[EN] To put the mouse in pairing mode:

Press and hold the right=click, left=click, and
scroll-wheel buttons simultaneously for 3 to 4
' seconds. Wait for the LED to blink, indicating

j . that the pairing mode is activated.

HOLD 3-4sec

| KR TFSA H0{2) 7|52 8raat ot e
' kool PR3 HE3, 2 HES SA0|

3~4%7t =27 7|CH2|H L ED7} ZE0|HA
HI{E 2E7F 2MetElL|ct

[FR] Pour activer le mode d'appairage de la
souris : Appuyez et maintenez enfoncés
simultanément les boutons droit, gauche et
de la molette de défilement pendant 3 2 4
secondes. Attendez que la LED clignote pour
indiquer que le mode d'appairage est activé.

[ES] Para poner el mouse en modo de emparejamiento: Manten presionados
simultaneamente los botones dic derecho, clic izquierdo y rueda de desplazamiento
durante 3 a 4 segundos.Espera a que el LED parpadee, indicando que el modo de
emparejamiento esta activado.

[CN] /5 A BT AR THRERY /5 /A E R R TRV i IR AR IR, FFauiik3-4%),
PR FFLEDATFHIRIAILT, XASEC AR AR AT E.

UPI RO REART) JE—RIZTBHEE G2V 2 B )2 70— )L —)LOR

2R3 ~AR T LS T £ 9, LEDD RBL I AT U TE— RO T 77110k

WESP

Please visit our website for
further information on warranty.
www.pulsar.gg/warranty

z YEAR
WARRANTY

[KR] 22t 28 5. Ot dAet E = ZH0]X|0| M 5ot 24 + UFLICE

[FR] Veuillez visitor notre site Web pour plus d'informations sur lagarantie.

[ES] Visite nuestro sitio web para obtener mas informacién sobre la garantia.

[CN] i “pulsar” BiRE W HEMEARRE, Bl @2 SREERENm, UEE

FARIRIFBRIRB T BIRIERSS.

[P] WS AREEHAR 2R L % D F 9, BARIHC DV TORFMIFATAR—LAR—D%

CERLETL,

Join the Pulsar
Discord Community

Pulsar Gaming Gears

NEED ANY HELP?

Thanks for choosing Pulsar.

If you have any questions or comments,
If you need any help with your products,
please do not hesitate to contact us.

www.pulsar.gg/support
Ci#talst: support@pulsargg.kr
B: support@pulsargg.jp
EU: support@pulsargg.eu

pulsar

X

ULTRA LIGHT WEIGHT eSPORTS MOUSE
ERGO HUMP | SYMMETRICAL CLICK

DONGLE LED ON/OFF

» You can enable or disable the dongle's
LED light

« 529 LED20|ES 248} = viEder
£ AgLict
« FUJILDLEDS A MEF M E ISR
TEED
= \ous pouvez activer ou désactiver la lurmiére

HOLD SSec

LED du dongle.
» Puede habilitar o deshabilitar la luz LED del
dongle.
- {Ee LAUE A EEA DongleBILED)T
[ENG]
Press and hold buttons 1, 2, and 3 for 5 seconds to adjust LED On/Off.
[KOR]
LEDE HHL 2T 1, 2, 3HES 5% B¢ ECiF MK,
Pl
LEDD A /A 7% 4 ZICIE. R L 2. B LU3ESFIFELEIT T B,
[FR]

Appuyez et maintenez enfoncés les boutons 1, 2 et 3 pendant 5 secondes pour
activer/désactiver la LED.

[ES]

Presiona y mantén presionados los botones 1, 2 y 3 durante 5 segundos para activar /desactivar a luz LED.

[CN]
BV FFalRAILEDISTAT, i E 1. 2. 35 SRV b MISEIRHILED, ST = MERIGE R BRAHS,

BEFORE PAIRING DONGLE

[ENG]

Maximum Dongle Distance for Stable Performance

Position the dongle within 50cm of the mouse, ensuring there are no obstacles in between.
[KOR]

PRI d&E flet 20l 52 HeIYLICH S22t 01224 AJo|of| Eoli= 10] S0cm O|LHof| HfiX|sH
FM2. USB3OEE == GIMEI TE0f dX|

Pl

L LI\ TA— A B R I ETORARERM. FVILETIADS50emENOALEIC
AoE L. MICESHHRLC R L T/ 3Ly USB3 0 — M EIFENLLEON—2 3008
[FR]

Distance maximale du récepteur pour des performances stables. Positionnez le récepteur

a moins de 50 cm de la souris, en veillant a ce qu'il n'y ait aucun obstacle entre les deux.
Port USB 3.0 ou supérieur uniquement.

[ES]

Distancia maxima del dongle para un rendimiento estable. Coloca el dongle a menos de
50 cm del raton, asegurandote de que no haya obstaculos en el medio. Puerto USB 3.0 0
superior solamente.

[CN]

AT HRISIEENIMRE, FAOSECERERENN T BB EIRE S AT 2 alRIF TR, R AT
S0, LHEF|USB 3. 0m O s Es =t .

DONGLE PAIRING MODE

HOLD 3~4sec

EEEEEER EEENEEN
- ? ]

[ENG]

Press and hold the buttons as shown in the image for 3 to 4 seconds; the LED indicator wil|
then blink in a yellow color. After starting the pairing program, press the pairing button (spacebar)
[KOR]

O[0|X|2f Z0| HEE 3~4% St +21 QOH L ED HA|SO| T2z ZurgiL|Ch,

HE Z2THE dols T2 10| Ho|E HES S§LICLAT|0|AHE)

0Pl

EHS RS ATT LB L DI SR A 3~ R L T T BV LEDT 2 D — A — [ L E DT

TRMLET /7Y FTOTF7LEFTUIR. RTUATREAZAR—AN)ERLE T,

[FR]

Appuyez et maintenez enfoncés les boutons comme indiqué sur l'image pendant3a 4

secondes ; le voyant LED clignotera alors en jaune. Aprés avoir lancéle programme de
jumelage, appuyez sur le bouton de jumelage (barre d'espace)

[ES]

Presione y mantenga presionados los botones segun se muestra en la imagen durante 3
a4 segundos; el indicador LED parpadeara en color amarillo. Después de iniciar el programa
de emparegjamiento, presione el boton de emparejamiento (barra espaciadora).

[CN]
HEEG PR STRERHREA, LEDIE R TSNS .
AR EFEERRF EE S GiaHaH (R 5)

QUICK START GUIDE
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Using the provided USB extension cable
is recommended to prevent signal
| interference.

The mouse will automatically install all necessary drivers when you
connect to a free USB port. For further customize your setting,
please visit our website and download the software.

KR

| HFE USB LEO|| OtPAE ¢Z SHA|H Hatt B E CEIO|HE XSe2
HAXFILICE 3212 ALEXT AEE XIHSHAI2H SAL ZAO|EE YESIHH
ATEYNE O2EE off A 2. www.pulsargg.kr

|

La souris installera automatiquement les pilotes lors de la connexion
| a un port USB Pour plus personalisation veuillez vous rendre sur
notre site web et télécharger le logiciel

JpP
| IIANCHEBRLTORZAN—IFUSBR—MNIERTA_ET

BT A=ILENE T, FFODRAAIA XS L TI=BD

WEBSITED'S ROV 7T 7RATO—RIBETiT o228t
| HREJ, www.pulsargg.jp

CN

| S EUREREEERUSBIR O8Ik S BB 25PN BN EHIIREEF,
UBHE—P EHITRNILE, B1A3RA 18I LEH T EIEED.

| ES
El mouse instalara automaticamente los drivers al conectar aun
puerto USB Para mayor customizacion favor de dirigirte a nuestro
| sitio web y descarga el software

I
SAFETY, COMPLIANCE AND WARRANTY INFORMATION [ENG]

Readl manudal before product use.

BATTERY WARNING! Improperly reploced battenes may present o risk of leak or explosion and personal
injuryy Mistreated rechargeable batteries may present a nsk of fire or chemical burn Do not disassemble
or e:jcse to conducting materials, meisture ligud, or heat above 54'C (130F) Do not use or charge the
battely if it oppears to be leaking, discolored, deformed, or in any way abnormal Do not leave your
battery discharged or unusad for extended pericds Do not short circuit Battery [fe varies with usage
MNon=operational batterias should be discarded according to local recyeling raws. F no lows or
regulhtions govern, dispose of your device in o waste bin for electronics

Keepgaway batteries from children.

CLASS 1LED. Operating temperature between O'C and 40'C.

Safe and proper use of the product;

Do ngt open or madify the preduct This will void your warranty

Do P!t direct the infrared/laser beam at anyone's eye or reflective object.

Do ndt immerse the product in any liguid or expose it to heat or moisture. If the product is exposed to
out-ofwrange temperature environments, power off the device until the temperature has stabilized
withig the specified operating temperature range This is not a Children's product and is not intended
for u} by children under the aoge of 14 yvears old If the preduct is operating improperly, contact

Pulscl Support. pulsargg/support

Pulsar Limited Warranty

Pulsar wiarrants that the product shall be free from defects in matenals and workmanship for the length
of tinge identified on the product pockoge beginning from the date of original retal purchase

Fleadk visit httos. M www pulsarga/paces S warranty for detailed woarranty information

Pulsar's entire lability and yvour exclusive remedy for any breach of warranty shall be, at Pulsar’s option,
ta repair or replace a functiondl equivalent of the product, or to refund the price paid, if the hardware is
reur}ed to the point of purchase or such other places as Pulsar may direct dlong with a receipt.

Warrlhinty protections are in addition to rights provided under local consumer laws and may vary
among countries

AplugXinc. | Republic of Korea | pulsargg/support
&4, F}-‘.-I Giheung=Ro, Giheung-Gu, Yongin=5i, Gyeonggi=Do 16976 Korea
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INFORMACION DE SEGURIDAD, CUMPLIMIENTO Y GARANTIA [ES]

Lea el manual antes de usar el producto.

jADVERTENCIA DE BATERIA! Las baterias reemplozadas incorrectamente pueden presantar Un riesgo
de fugo o explosion v lesiones personales. Los baterios recargables maltratadaos pueden presentor
riesgo de mcendio o quemaduras quimicas. No desmonte ni exponga a materiales conductores,
humedad, liguidos o color por encima de 54 °C (130 °F). Mo use ni cargue lo baterio si parece tener
fugas, descolorarse, deformarse o ser anormal de alguna manera. No deje su bateria descargada o
sin usar por periodes prolongados. Ne haga cortocircuito Lo duracion de la bateria varia con el uso
Las baterios aue no funcionan deben desecharse de acuerdo con las normads de reciclaje locales. Si
no rigen leyves ni reglomentos, deseche el dispasitive en un contenedor de basura paro dispositivos
| electronicos Mantenga los pilas alejodas de los nifios

LED CLASE 1. Temperatura de funcionamiento entre O'C vy 40°C

Uso seguro v adecuado del producto:

Mo abra ni modifigue el producto Esto anulard su garantia. Mo dirijo el haz infrarmojodaser alos ojos de
nadie ni a ningun objeto reflectante. No sumerja el producto en ningun liguido ni lo exponga al calor o
lo humedad. 5i el producto se expone o entornes con temperaturas fuera del rango, apague el
dispositive hasta que la temperatura se estabilice dentro del rango de temperatura de
funcionamiento especificado Este no es un producto para nifios v na estd disenado para ninos
rmenoras de 14 anos. S el producto no funciona correctamente, comunigquese con el Soporte de Pulsar,
| supportpulsargg

Garantio iimitadea Pulsar

Pulsar garantiza aue el producto estard liore de defectos en materigles y mano de obra durante el
periodo de tiempo identificodo en el poquaete del producto a partir de la fecho de compra minaristo
ariginal Visite https:wwwpllsarga/pages/warranty para obtener informacion detallada sabre I
garantic. La responsabilidad total de Pulsar v su recurso exclusivo por cuclguier incumplimiento de o
garantia serd, a opcion de Pulsar, reparar o reemplazar un eguivalente funcional del preducio, o
reembolsar el precio pagado, si el hardware se devuelve dl punto de compra o cualguier otro lugares
gue Pulsar puede indicar junte con un recibo Las protecciones de la garantia se surman a kos derechos
| proporcionados por kas leves locoles del consumidor v pueden variar entre paises

AplusXinc. | Republic of Korea | support@pulsargg
614, 58-1 Giheung-Ro, Giheung-Gu, Yongin-si, Gyeonggi-Do 16976 Korea
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Removal Instruction for Battery Recycling
MFES flott HIEZ| S H|[AHot= EH

NoT)—OEDH LA Li-ion
Instruction de retrait pour le recyclage de la batterie
In:iruccinnes de extraccion para el reciclaje de baterias

=

EN

WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONICS EQUIPMENT INFORMATION. (WEEE)

Correct Disposal of This Product. This marking shown in this product should not be disposed
of wjth other household wastes. To prevent possible harm to the environment or human
he:lh, please separate this from other types of waste and recyde it responsibly. Household
users should contact either the retailer where they purchase this product or their local
government office, for details of recycling. Business users should contact the supplier.
Thisjproduct should not be mixed with other commercial waste for disposal.

BATTERY WARNING

Improperly replaced batteries may present a risk of leak or explosion and personal injury.
Mistteated rechargeable batteries may present a risk of fire or chemical burn. Do not
disaksemble or expose to conducting materials, moisture, liquid, or heat above 54° C (130°F).
Do not use or charge the battery if it appears to be leaking, discolored, deformed, or in any
waygabnormal. Do not short circuit. Battery life varies with usage. Keep batteries away from
chilcFen.

ﬁik%ﬁiﬂﬁ&%@ﬁil:ﬂut (WEEE)
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INFORMATIONS SUR LES DECHETS D'EQUIPEMENT ELECTRIQUE ET

EQECTRONIQUE. (WEEE)

Elfmination correcte de ce produit. Ce marquage apparaissant sur ce produit ne doit pas étre

jeté avec les autres déchets ménagers. Pour éviter d'éventuels dommages a lenvironnement

ou a la santé humaine, veuillez les séparer des autres types de déchets et |es recycler de
niére responsable. Les utilisateurs domestiques doivent contacter soit le détaillant ou ils

adhetent ce produit, soit leur bureau gouvernemental local, pour plus de détails sur le

recyclage. Les utilisateurs professionnels doivent contacter le fournisseur. Ce produit ne doit

plsjtre mélangé avec d'autres déchets commerciaux pour [élimination.

AVERTISSEMENT DE BATTERIE

Des piles mal remplacées peuvent présenter un risque de fuite ou d'explosion et de blessures.

Lgs piles rechargeables maltraitées peuvent présenter un risque d'incendie ou de brilure
cHimigue. Ne pas démonter ni exposer a des matériaux conducteurs, a lhumidité, aux
liquides ou a une chaleur supérieure a 54 °C (130°F). N'utilisez pas et ne chargez pas la
batterie si elle semble fuir, décoloree, déformeée ou anormale de quelque maniére que ce soit.
NI court-circuitez pas. La durée de vie de |a batterie varie selon l'utilisation. Gardez les piles
hagrs de portée des enfants.
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INFORMACION SOBRE RESIDUOS DE EQUIPOS ELECTRICOS Y

LECTRONICOS. (WEEE)

Fliminacién correcta de este producto. Esta marca que se muestra en este producto no debe
desecharse con otros desechos domésticos, Para evitar posibles dafios al medio ambiente o
la salud humana, separelos de otros tipos de desechos y recidelos de manera responsable.
0s usuarios domésticos deben comunicarse con el minorista donde compran este producto
t con la oficina del gobierno local para obtener detalles sobre el reciclaje. Los usuarios
comerciales deben comunicarse con el proveedor. Este producto no debe mezclarse con
[tms residuos comerciales para su eliminacion.

DVERTENCIA DE BATERIA
Las baterias reemplazadas incorrectamente pueden presentar un riesgo de fuga o explosion
lesiones personales. Las baterfas recargables mal tratadas pueden presentar un riesgo de
[-.cendin:: o quermaduras quimicas. No lo desmonte ni lo exponga a materiales conductores,
umedad, liquidos o calor por encima de 54 °C (130°F). No utilice ni cargue la bateria si
parece tener una fuga, estar descolorida, deformada o de alguna manera anormal. No haga
ortocircuito. La duracion de la bateria varia con el uso. Mantenga las baterias fuera del
Icance de los nifios.




FCC Caution:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in aresidential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device
can be used in portable exposure condition without restriction.
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